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EDîe Bretton die Bufchblepper fing
Erzählung von Conan Doyle

t

33rabf)urft5 fiaben mar gefdilofjen ; in ber
fleinen $>interftu6e faf) es biefe Sîadjt fefjr
befjaglicfi aus. 35as Reuer roarf einen röt=
lieben Sdjein auf 35ede unb SBänbe, roeldjer
fidj fjeiter an ben 33ulüedjörnern uub ©e=

toebren fpiegette, bie ringsum aufgef)ängt
roaren. 35od) auf ben beiben SJtännem, bie
am fleinen Dfen faßen, laftete ein Sdjatten,
ben eber bas geuer nod) bie fdjroarge 51a=
fdje auf bem ïtfd)e su oerfd)eud)en im Stanbe
roaren.

3roöff llfjr, fagte ber alte Xom, bem ber
fiaben geborte, afs er einen 231irf auf bte
böl^erne Sfanbubr roarf, bic er anno 50101=

unboierjig oon ©nglanb mit f)eriibergebrad)t
f)atte. 's ift eine eigene ©efdjidjte, ©eorg, bafj
fie nod) nidjt ba finb.

's ift eine fdjeußlidje Sîadjt, erroiberte fein
©enoffe unb ftopfte fidj feine pfeife oon
neuem. SJtöglidjerroetfe ift ber SJÎatrra üöer=
fcfjroemmt, ober ibre S3ferbe finb su mübc;
ober fie baben fie losgefdjlagen, am ©nb'.
Herrgott, roie's braußen bonnert! ©ib mir
eine Äobfe 'ruber, £om.

©r gab fid) SJÎûtje, in gteidjgültigem ïone
gu reben, aber es roar bod) ein fdjmerslidjes
3ittern in feiner Stimme, bas feinem ffie=

föfjrten nidjt entging. 35iefer roarf unter fei=
neu bufdjigen Sfugenbrauen einen bejorgten
931itf auf ibn.

SJÎeinft bu, es ift alles in Drbnung, ©e=

org? fragte er nad) einer ^ßauie.

SBie, alles in. Drbnung?
Sîun, id) meine, bafi bie 23urfdjen in Si=

dj'erfieit feien.
3n Sid)erl)eit! Siatürlid) finb fie in Si=

djerfjett. 313er sum ïeufel foflte ibnen benn
'roas antun?

D niemanb, nidjts, ftdjerlidj, fagte ber alte
£om. SBeißt bu, ©eorg, feit mein SBeib ge=
ftorben ift, ift mir SJÎoritj alles geroefen; unb
bas mad)t mid) atlsu ängftlid). 23or einer
SBodje finb fie oon ben SJÎinen roeggeritten,
unb icf) batbte nur, fie fönnten fetjt bier fein.
Stber. idj benfe, 's ift nid)ts 23efonberes baran,
benf id). Sfbfofut nidjts. Gs roar nur fo 'ne
bumme 3bee.

SBer follte ibnen etroas antun? roieber=
fjolte ©eorg Button, in ber Sfbficbf, eber fidj
afs feinen ©efährten su beruhigen. 33on ben
©ofbfefbern bis 91atöitrft ift bie Straße eben,
battit gebt's burd) bie Intgel \)'mitx 33hte=

tnönsbtjfe, uub bann burd) bie gurt bes 3Ba=

roirra, unb bann ben 33ufdjpfab nacb £ra=
falgar. 's ift nidjts Scfjfimmes babei, gar
nidjts, ober? SJÎein Sobn Stffan ift mir fo
lieb als SJÎoritj es bir fein fann, fubr er
fort; aber fie fennen ja bie 5urt gans gut,
unb bies ift bie einzige fdjlimme ©teile. 23is

morgen abenb finb fie ba, beftimmt.
SBollte ©oft, es roäre jo! jagte 23rabburft;

bie sroei SJtänner oerfanfen roieberum für
einige 3eit in Sdjroeigen, bas nur oom Äni=
ftern bes £ofses im geuer unterbrochen

rourbe. Stad)benflicf) unb oerbrießlid) raudjten
fie ibre furzen Xonpfeifen.

3n ber Tat roar es, roie Button gefagt
batte, eine fdjeußlidje Sîadjt. 35er Sturm tarn
beulenb burd) bie Sd)lud)ten ber 93erge im
SBeften b^runtergefegt unb pfiff unb ftöfjnte
in ben Straßen Xrafalgars, blies burefj bie
Sugen bet roben §ols!jütten unb serrte an
ben ärmfiajen Scbinbeln, aus benen bie
35ädjer beftanben. 35ie Straßen roaren »er=
laffen, nur ba unb bort trat einer oerfpätet
aus einem SBirtsbaus, büßte fidj feft in
feinen SJÎantel unb fdjroanfte burdj Sturm
unb Siegen beimroärts.

SBrabburft, roeldjem offenbar am übelften
SU SJtute roar, brad) suerft roieber bas
Sdjroeigen.

Sag, ©eorg, fragte er, roas ift aus 3°s
fua SJÎapleton geroorben?

©r ging su ben ©olbgräbern.
3a, ja; aber er fanbte bodj eine Sîadjridjt,

er fomme surürf.
©r fam aber nimmer.
Unb roas ift aus 3os $umpt)ren geroor=

ben? fubr er nad) einer 33aufe fort.
©r ging audj auf bie ©olbfelber. Sffler=

bings; fam er roieber surüd?
£aß bas, S3rabburft; faß bas, fag' id) bir,

entgegnete §utton, inbem er auffprang unb
in bem engen Stübdjen mit großen Sdjritteu
auf unb ab su geben begann. 35u roiflft mir
angft madjen! 35u roeifjt bocb, baß biefe
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Bradhursts Laden war geschlossen: in der
kleinen Hinterstube sah es diese Nacht sehr
behaglich ans. Das Feuer warf einen
rötlichen Schein auf Decke und Wände, welcher
sich heiter an den Pulverhörnern und
Gewehren spiegelte, die ringsum aufgehängt
waren. Doch auf den beiden Männern, die
am kleinen Ofen saßen, lastete ein Schatten,
den weder das Feuer noch die schwarze Flasche

auf dem Tische zu verscheuchen im Stande
waren.

Zwölf Uhr, sagte der alte Tom, dem der
Laden gehörte, als er einen Blick aus die
hölzerne Standuhr warf, die er anno
zweiundvierzig von England mit herübergebracht
hatte, 's ist eine eigene Geschichte, Georg, das;
sie noch nicht da sind.

's ist eine scheußliche Nacht, erwiderte sein
Genosse und stopfte sich seine Pfeife vou
neuem. Möglicherweise ist der Maroirra
überschwemmt, vder ihre Pserde sind zu müde;
oder sie haben sie losgeschlagen, am End'.
Herrgott, wie's draußen donnert! Gib mir
eine Kohle 'ruber, Tom.

Er gab sich Mühe, in gleichgültigem Tone
zu reden, aber es war doch ein schmerzliches
Zittern in seiner Stimme, das seinem
Gefährten nicht entging. Dieser warf unter
seinen buschigen Augenbrauen einen besorgten
Blick auf ihn.

Meinst du, es ist alles in Ordnung,
Georg? fragte er nach einer Pause.

Wie, alles in. Ordnung?
Nun, ich meine, daß die Burschen in

Sicherheit seien.

Jn Sicherheit! Natürlich sind sie in
Sicherheit. Wer zum Teuftl sollte ihnen denn
'was antun?

O niemand, nichts, sicherlich, sagte der alte
Tom. Weißt du, Georg, seit mein Weib
gestorben ist, ist mir Moritz alles gewesen: und
das macht mich allzu ängstlich. Vor einer
Woche sind sie von den Minen weggeritten,
nnd ich dachte nur, sie könnten jetzt hier sein.
Aber, ich denke, 's ist nichts Besonderes daran,
denk' ich. Absolut nichts. Es war nur so 'ne
dumme Idee.

Wer sollte ihnen etwas antun? wiederholte

Georg Hutton, in der Absicht, eher sich

als seinen Gefährten zu beruhigen. Von den
Goldfeldern bis Nathurst ist die Straße eben,
dann geht's durch die Hügel hinter Blue-
inansonke, und dann durch die Furt des Wa-
wirra, und dann den Buschpfad nach Tra-
falgar. 's ist nichts Schlimmes dabei, gar
nichts, oder? Mein Sohn Allan ist mir so

lieb als Moritz es dir sein kann, fuhr er
fort,' aber sie kennen ja die Furt ganz gut,
und dies ist die einzige schlimme Stelle. Bis
morgen abend sind sie da, bestimmt.

Wollte Gott, es wäre so! sagte Vradhurst:
die zwei Männer versanken wiederum für
einige Zeit in Schweigen, das nur vom
Knistern des Holzes im Feuer unterbrochen

wurde. Nachdenklich und verdrießlich rauchten
sie ihre kurzen Tonpfeifen.

Jn der Tat war es, wie Hutton gesagt
hatte, eine scheußliche Nacht. Der Sturm kain
heulend durch die Schluchten der Berge im
Westen heruntergefegt und pfiff und stöhnte
in den Straßen Trafalgars, blies durch die
Fugen der rohen Holzhütten und zerrte an
den ärmlichen Schindeln, aus denen die
Dächer bestanden. Die Straßen waren
verlassen, nur da und dort trat einer verspätet
aus einem Wirtshaus, hüllte sich fest in
seinen Mantel und schwankte durch Sturm
und Regen heimwärts.

Vradhurst, welchem offenbar am übelsten
zu Mute war, brach zuerst wieder das
Schweigen.

Sag, Georg, fragte er, was ist aus Jo-
sua Mapleton geworden?

Er ging zu den Goldgräbern.
Ja, ja? aber er sandte doch eine Nachricht,

er komme zurück.
Er kam aber nimmer.
Und was ist aus Jos Humphrey geworden?

fuhr er nach einer Pause fort.
Er ging auch auf die Goldfelder.

Allerdings: kam er wieder zurück?
Laß das, Vradhurst: laß das, sag' ich dir,

entgegnete Hutton, indem er aufsprang und
in dem engen Stäbchen mit großen Schritten
auf und ab zu gehen begann. Du willst mir
angst machen! Du weißt doch, daß diese
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SCHUHE
dieser Marke

sind erstklassig

QUALITÄT & AUSFÜHRUNG

SJtänner {ebenfalls lanbauftoärts gegangen
ftnb, um ©olb ju graben ober eine gatm su

bauen, oielleidjt. SBas gebt bas uns an, mo

fie bingegangen finb? Du roirft bod) nidjt
glauben, bafj tdj ein S3er3eidjms über fämt=

lidje 33emobner ber Kolonie füfjre, roie ber

3nfpeftor SSutton über bie Deportierten

Seij bid), ©eorg, unb t)otâ)e, fagte ber

alte £om. SDÏit biefer Straße ift irgenb etroas

los, irgenb etroas, roas id) nidjt oetftelje unb

roas mir nidjt gefällt. Sielleidjt erinnerft bu

bidj, roie SJÎalonen, ber Sdjurte mit bem

einen Sluge, fein ©elb oerbiente in ber erften

3eit ber ©clbfunbe. ßr batte an ber §aupt=
ftrafje auf fjalbem SBege eine Sdjenfe, an
einem Sfbbange, bort roo bie Cena oon ben

33ergen berunterftrömt. Du baft gebort, ©e=

org, roie man eine Strt îtutfdjbaljn entbedte,
bte oon feinem §interftübdjen aus in ben

Strom biuunierfübrte; unb roie es f)eraus=
fam, bafe er einem SJtann nadj bem anbern
einen Xranf 3ufammenbraute unb if)n bann,
roie ein SBafet SBaren, iu bte ©roigfeit t)in--

unter beförberte. SJtan roirb nie erfabren, roie
oiefe er auf biefe SBeife auf bie Seite ge=

fdjafft bat. 33on aft biefen Ceuten nabm man
an, baß fie roeitergejogen roaren, um ©olb
3u fudjen ober garmen 3U bauen unb ber=

gfeidjen, Bis man ibre Cetdjen aus bem

Strom berausgefijdjt bat. Gs bat feinen Sinn,
um ben 33rei berum su laufen, ©eorg; falls
bie 33urfdjen nidjt bis morgen abenb 3urürf
finb, reiten roir mit ber 33oli3ei su ben ©olb=
fefbern.

SBie bu meinft, ïom, erroiberte Button.
ifebrigens, roeil roir gerabe oon SJÎalonen

reben 's ift bodj eigentümlidj, fagte 23rab=

burft, bafe 3acf öafbane barauf fdjroört, einen
SJtann gefetjen 3U tjaben, ber SJfalonen aufs
$aar gfeidjt, roenn man ibm bie 3ebn 3abre
suredjnet, feit man ibn suletjt gefeben. Gs
roar am SJÎontag morgen, im 33ufdj. Sufalt,
nebm' id) an; bodj ift es fdjroer 3U glauben,
bafj es auf ber SBeft nodj ein sroeites ©al=
gengefidjt geben foff, roie er eines bat.

3ad trmtbane ift ein Starr, brummte §ut=
ton unb fdjfoß bie §austüre auf. ©r bfidte
forgenooff in bie DunfeUjeit binaus, roäbrenb
ber SBinb in feinem langen, grauen 33att
roübfte unb aus feiner 33feife einen fangen
Sdjroeif oon glübenben Üabaffrumen bte

Straße blnunterjagte.
©ine fiirdjtertidje Sîadjt, murmelte er, als

er an feinen Sßfatj am geuer 3urücffebrte.

3a, eine roifbe, ftürmifdje Sîadjt roar es,
eine Sîadjt für Staubtiere, bie bas fitdjt bes

Xages fdjeuen, bie ridjtige Sîadjt für bie fic=

ben SJtänner, roefdje im ©iepadjbett oon
331uemansbrjfe im $interrjatte lagen, Steool=

oer in ben §änben unb teuflifdje Sfbfidjten
in ber 33ruft.

Überarbeitet?
Es gibt tatsächlich nichts, das die
frühere Schaffenskraft und Arbeitsfreude
so rasch wieder herzustellen vermag, als
das den ganzen Organismus stärkende

BIOMALZ

Sîadj ber ftiirmifdjen Sîadjt ging bie Sonne
auf. Gin bider, fdjroerer Dampf entflieg bem

gefättiglcn SBoben unb bing roie ein £eidjen=
tudj über ber blübenben fleinen Stabt ïra=
falgar. Gin bläulidjer Sîebel lag über bem
roeiten 33ufdjfanbe ringsum, aus bem bie
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93erge im SBeften roie große 3ufetn aus einem
Sîebefmeer beroorragten.

3rgenb etroas roat in ber Stabt tos,

nidjts ©utes. Det oberftädjftdjfte beobadjter
bätte bies bemerfen fönnen. SJÎan fafj Ceute

rufenb oorübereifen. Üüren rourben 3uge=

fdjmettert unb fiäben aufgeriffen. Gin $ßoü=

3eifofbat ritt in ootlem ©alopp, ben Äara=
biner oor fidj über beft Sattel gefegt, burd)
bte §auptftrafje. Die 3eit mar fdjon oorüber,
um roeldje man in 3oe 23udjans Sägmüble
geroöbnlid) su arbeiten anfing, aber bas grofje
Sîab betoegte fidj nidjt, roeit bie Strbeiter

nidjt erfdjienen roaren. 33or bes atten £om
SkaMjurfts §aus mar eine Ijeftig btsputte=
renbe SBolfsmenge aitgefammett. SBas tft
bettn îos? fragten bie Sîeuangefommenen,
atemlos, gefpannt. 33rabburft bat feinen
îeiOjaber erfdjoffen." Gr bat fidj fefbft ben

$als abgefdjnitten." Gr bat im ßebmbobeu
feiner Äüdje eine ©olbûbet ctttbêrft." Steift,
¦ö ift fein Sobn SJÎoritj, ber reidj 3urütfge=

febrt ift." Der ift ja gar nidjt roieber b«'nt=

gefefjrt." Sein Sfîofj ift ofjne ifjn äuiürfg^
febrt." 3um Sdjfufe rottï Ut ïdtoêftattb fjêt=

ausgetommett; ba ftanb bas atte braune
Sßferb, oolt bem matt fpradj, itnb rdiefjeriê
unb rieb feinert §als ait bet attBefâhrttért
Stafltüte, ats ob ès um Gfnlaß bitten roollte;
neben ifjm ftanben sroei Ijageré, graue, afte
SJÎânner, bte es am 3ügel bieften unb attf=

merffam bas bampfenbe ïter betradjteten.

Herrgott im Gimmel! rief ber afte £om
33rabburft, 's ift gefommen, roie id) gefürdjtet
babe.

Sîur SJÎut, greunb, fagte §utton, inbem
er feinen groben Strobbut tief ins ©efidjt
Sog; es ift bodj nod) Hoffnung oorbanben.

Sin beifäffiges, ermutigettbes ©emurmef
lief burdj bie SMfsmettge.

Das iKofj ift burdjgebrattnt, offenbar.
Ober ift es geftobfen roorben.

Ober ift er burdj ben SJÎaroirra geritten
unb ber Strom bat ibn mitgeriffen, meinte
einer gefdjäftsmäfjig.

3ebenfaffs ift bas Stoß nirgenbs oerletjt,
bemerfte ein anberer, ber mebr Hoffnung
baffe.

Ober roar ber Sîeiter betrttnfen, fann gut
fein, fagte ein oierfdjrötiger affer Sdjafbirt.
3dj erinnere midj roobl nodj, fubr er fort,
rote tdj um bie 3eit felber in bie Stabt fam,
ben Äopf auf bem Jjaffter, mit bem ©eban=
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Männer jedenfalls landaufwärts gegangen
find, um Gold zu graben oder eine Farm zu

bauen, vielleicht. Was geht das uns an, wo
sie hingegangen sind? Du wirst doch nicht

glauben, daß ich ein Verzeichnis über sämtliche

Bewohner der Kolonie sllhre, wie der

Inspektor Burton über die Deportierten

Setz dich, Georg, und horche, sagte der

alte Tom. Mit dieser Straße ist irgend etwas
los, irgend etwas, was ich nicht verstehe und

was mir nicht gefällt. Vielleicht erinnerst du

dich, wie Maloney, der Schurke mit dem

einen Auge, sein Geld verdiente in der ersten

Zeit der Eoldfunde. Er hatte an der Hauptstraße

auf halbem Wege eine Schenke, an
einem AbHange, dort wo die Lena von den

Bergen herunterströmt. Du hast gehört,
Georg, wie man eine Art Rutschbahn entdeckte,

die von seinem Hinterstübchen aus in den

Strom hinunterführt«,' und wie es herauskam,

daß er einem Mann nach dem andern
einen Trank zusammenbraute und ihn dann,
wie ein Paket Waren, in die Ewigkeit
hinunter beförderte. Man wird nie erfahren, wie
viele er auf diese Weise auf die Seite
geschafft hat. Von all diesen Leuten nahm man
an, daß sie weitergezogen waren, um Gold
zu suchen oder Farmen zu bauen und
dergleichen, bis man ihre Leichen aus dem

Strom herausgefischt hat. Es hat keinen Sinn,
um den Brei herum zu laufen, Georg,' falls
die Burschen nicht bis morgen abend zurück
sind, reiten wir mit der Polizei zu den
Goldfeldern.

Wie du meinst, Tom, erwiderte Hutton.
Uebrigens, weil wir gerade von Maloney

reden 's ist doch eigentümlich, sagte Vradhurst,

daß Jack Haldane darauf schwört, einen
Mann gesehen zu haben, der Maloney aufs
Haar gleicht, wenn man ihm die zehn Jahre
zurechnet, seit man ihn zuletzt gesehen. Es
war am Montag morgen, im Busch. Zufall,
nehm' ich an: doch ist es schwer zu glauben,
daß es auf der Welt noch ein zweites
Galgengesicht geben soll, wie er eines hat.

Jack Haldane ist ein Narr, brummte Hutton

und schloß die Haustüre auf. Er blickte
sorgenvoll in die Dunkelheit hinaus, während
der Wind in seinem langen, grauen Bart
wühlte und aus seiner Pfeife einen langen
Schweif von glühenden Tabakkrumen die
Straße hinunterjagte.

Eine fürchterliche Nacht, murmelte er, als
er an seinen Platz am Feuer zurückkehrte.

Ja, eine wilde, stürmische Nacht war es,
eine Nacht für Raubtiere, die das Licht des

Tages scheuen, die richtige Nacht für die
sieben Männer, welche im Gießbachbett von
Bluemansdyke im Hinterhalte lagen, Revolver

in den Händen und teuflische Absichten
in der Brust.

Überarbeitet?
kZs xibt tatsäekiick nicdts, clss âîe lrü-
dere Sckallenskralt uncZ Xrbeitsireucie
so rssck »ieiler kersustelien vermaß, als
à» Uen xan?en Organismus stitrkenUs

Nach der stürmischen Nacht ging die Sonne
auf. Ein dicker, schwerer Dampf entstieg dem

gesättigten Boden und hing wie ein Leichentuch

über der blühenden kleinen Stadt Tra-
falgar. Ein bläulicher Nebel lag iiber dem
weiten Buschlande ringsum, aus dem die

10 8ivcx -.so

Berge im Westen wie große Inseln aus einem

Nebelmeer hervorragten.

Irgend etwas war in der Stadt los,
nichts Gutes. Der oberflächlichste Beobachter

hätte dies bemerken können. Man sah Leute

rufend vorübereilen. Türen wurden
zugeschmettert und Lüden aufgerissen. Ein
Polizeisoldat ritt in vollem Galopp» den Karabiner

vor sich übet dett Sattel gelegt, durch
die Hauptstraße. Die Zeit war schon vorüber,
um welche man in Joe Buchans Sägmühls
gewöhnlich zu arbeiten anfing, aber das große
Rad bewegte sich nicht, weil die Arbeiter
nicht erschienen waren. Vor des alten Tom
Vradhursts Haus war eine heftig disputierende

Volksmenge angesammelt. Was ist

dèiìN los? fragten die Neuangekommenen,
atemlos, gespannt. Vradhurst hat seinen

Teilhaber erschossen." Er hat sich selbst den

Hals abgeschnitten." Er hat im Lehmboden
seiner Küche eine Goldader entdeckt." Rein,
'ö ist sein Sohn Moritz, der reich zurückgekehrt

ist." Der ist ja gar nicht wieder
heimgekehrt." Sein Roß ist ohne ihn zuriickg^
kehrt." Zun, Schluß war det Tatbestand
herausgekommen: da stand das alte braune
Pferd, von dem tnait sprach, und wieherte
und rieb seinen Hals an det altbekäntiteii
Stalltüte, als od es Um Einlaß bitten wollte,'
neben ihm standen zwei hagere, graue, alte
Männer, die es am Zügel hielten und
aufmerksam das dampfende Tier betrachteten.

Herrgott im Himmel! rief der alte Tom
Vradhurst, 's ist gekommen, wie ich gefürchtet
habe.

Nur Mut, Freund, sagte Hutton, indem
er seinen groben Strohhut tief ins Gesicht

zog: es ist doch noch Hoffnung vorhanden.

Ein beifälliges, ermutigendes Gemurmel
lief durch die Volksmenge.

Das Roß ist durchgebrannt, offenbar.
Oder ist es gestohlen worden.

Oder ist er durch den Mawirra geritten
und der Strom hat ihn mitgerissen, meinte
einer geschäftsmäßig.

Jedenfalls ist das Roß nirgends verletzt,
bemerkte cin anderer, der mehr Hoffnung
hatte.

Oder war der Reiter betrunken, kann gut
sein, sagte ein vierschrötiger alter Schafhirt.
Jch erinnere mich wohl noch, fuhr er fort,
wie ich um dic Zeit selber in die Stadt kam,
den Kopf auf dem Halfter, mit dem Eedan-
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